
Změna při vyplňování certifikátů upravujících problematiku 
fluorovaných skleníkových plynů (nařízení 2024/573) a látek 
poškozujících ozonovou vrstvu (nařízení 2024/590). 

Tato změna proběhne v souvislosti s nasazením nové verze CERTEX 5.1.1 celní správou, nejbližší termín 

je 13.5.2025. O přesném termínu změny Vás budeme informovat.    

 

Obecné informace k uvádění certifikátů do celního prohlášení: 

• Pokud je vyžadováno vyplnění „Označení dokladu“ a neexistuje číslo certifikátu uveďte 

Registrační identifikační číslo na portálu fluorovaných skleníkových plynů/ látek poškozujících 

ozonovou vrstvu (ID).  

• Množství zboží v MJ u fluorovaných skleníkových plynů, pokud je vyžadováno, je uváděno 

v jednotce TCE (tuna ekvivalentu CO2). Množství TCE lze nalézt například na označení (štítku) 

dováženého výrobku či zařízení jenž obsahuje fluorované skleníkové plyny.  

• Označení dokladu u certifikátu Y163 je v KGM.  

• Číselné hodnoty lze u všech certifikátů umožňující, nebo požadující jejich zápis zadat 

s přesností na 3 desetinná místa. Zaokrouhlování se provádí matematicky (od x,001 do x,499 

směrem dolů a od x,5 do x,999 směrem nahoru) 

• Pokud je vyžadováno vyplnění „Země vydání“ uvádějte „EU“ 

 

1. Příklady, jak vyplnit údaje v CP u nejčastěji používaných certifikátů pro 

fluorované skleníkové plyny: 

Y986 – označení dokladu = číslo registrace ID 

 Množství zboží v MJ je uvedeno v jednotce TCE  

 

 

 

 



 

C057, C079, C082 - označení dokladu = číslo registrace ID 

 Množství zboží v MJ je uvedeno v jednotce TCE 

 

Y120 - označení dokladu = číslo registrace ID 

Množství zboží v MJ je uvedeno v jednotce TCE (pouze pro dovoz do 10 tun ekvivalentu CO2 za 

rok částečně fluorovaných skleníkových plynů obsažených v zařízení nebo výrobcích) 

 

 

 

 

 

 

 



Y054  

 

Y123 – označení dokladu = číslo registrace ID 

 Množství zboží v MJ je uvedeno v jednotce TCE  

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Y121 - označení dokladu = Tuny ekvivalentu CO2 volně ložených plynů a plynů obsažených ve 

výrobcích nebo zařízeních a jejich částech a částech  

 

Y163 - označení dokladu = Čistá hmotnost fluorovaných skleníkových plynů naplněných ve výrobcích 

a zařízeních 

 

Seznam certifikátů pro fluorované skleníkové plyny 

C057 Kopie prohlášení o shodě (možnost A) uvedeného v čl. 1 odst. 2 a příloze nařízení (EU) 
2016/879 

C079 Kopie prohlášení o shodě (možnost B) uvedeného v čl. 1 odst. 2 a příloze nařízení (EU) 
2016/879 

C082 Kopie prohlášení o shodě (možnost C) uvedeného v čl. 1 odst. 2 a příloze nařízení (EU) 
2016/879 

Y054 Popis do 31.12.2024 (přechodná ustanovení): 
Zboží označené podle čl. 12 odst. 1 nařízení (EU) č. 517/2014 
Popis platný od 1.1.2025 
Zboží označené podle ustanovení článku 12 nařízení (EU) 2024/573 



Y120 Podniky, které dovážejí méně než 10 tun ekvivalentu CO2 částečně fluorovaných 
uhlovodíků ročně obsažených v zařízeních nebo výrobcích, jsou vyňaty z působnosti článku 
19 nařízení (EU) 2024/573 (čl. 19 odst. 6 nařízení (EU) 2024/573) 

Y123 Podnik registrovaný na portálu fluorovaných plynů podle článku 20 nařízení (EU) 2024/573 

Y125 Dovoz, na který se vztahuje čl. 16 odst. 1 nařízení (EU) č. 2024/573 o snižování množství 
částečně fluorovaných uhlovodíků uváděných na trh EU 

Y951 Výjimka ze snížení množství částečně fluorovaných uhlovodíků uvedených na trh podle 
článku 16.2 písm. a), b), d), e) nařízení (EU) 2024/573 

Y955 Jiné zboží, než na které se vztahují zákazy dovozu definované v článku 4.6 nařízení (EU) 
2024/573 

Y986 Výjimka ze zákazu dovozu podle článku 11.1 a 11.2 nařízení (EU) 2024/573 

C045 Doklad připojený k prohlášení o shodě, potvrzující závazné ujednání o vrácení kontejnerů 
za účelem opětovného naplnění (čl. 11 odst. 4 nařízení (EU) 2024/573) 

Y121 Tuny ekvivalentu CO2 volně ložených plynů a plynů obsažených ve výrobcích nebo 
zařízeních a jejich částech a částech 

Y152 Výjimka ze zákazu dovozu udělená za účelem opravy nebo servisu stávajících zařízení podle 
článku 11.1 druhého pododstavce nařízení (EU) 2024/573 

Y154 Výjimka ze zákazu dovozu/vývozu nádob, které nelze znovu naplnit nebo bez ustanovení o 
opětovném plnění, pro fluorované skleníkové plyny, prázdné nebo zcela nebo částečně 
naplněné, pro laboratorní nebo analytické použití podle článku 11 odst. 3 nařízení (EU) 
2024/573 

Y160 Jiné zboží, než zboží spadající do působnosti nařízení (EU) 2024/573 

Y162 Osvobození od předložení platného povolení celním orgánům pro dovoz nebo vývoz 
výrobků a zařízení, které jsou osobními věcmi (čl. 22 odst. 1 druhý pododstavec nařízení 
(EU) 2024/573) 

Y163 Čistá hmotnost fluorovaných skleníkových plynů naplněných ve výrobcích a zařízeních 

Y972 Výjimka ze snížení množství částečně fluorovaných uhlovodíků uvedených na trh podle čl. 
16 odst. 2 písm. c) nařízení (EU) 2024/573 

 

2. Příklady, jak vyplnit údaje v CP u nejčastěji používaných certifikátů pro 

látky poškozující ozonovou vrstvu: 

L100 –  označení dokladu = číslo licence 

 Množství zboží v MJ je uvedeno v jednotce KGM  

 



Y799 - označení dokladu = Čistá hmotnost látky poškozující ozonovou vrstvu vynásobená ODP1  látky 

(látek) poškozujících ozonovou vrstvu, a to i v případě, že je obsažena ve výrobcích a zařízeních 

 

 

Y797 - označení dokladu = Registrační identifikační číslo (ID) 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
1 ODP= potenciál poškozování ozónové vrstvy uvedeno v Příloze I nařízení 2024/590 



Y789  

 
Y798 - označení dokladu = Deklarace čisté hmotnosti látky (látek) poškozujících ozonovou vrstvu, jsou-

li obsaženy ve výrobcích a zařízeních 

 
 

Seznam certifikátů pro látky poškozující ozonovou vrstvu 

L100 Dovozní licence "kontrolované látky" (ozón), vydaná Komisí 

E013 Vývozní licence „regulované látky“ (ozon) vydávaná Komisí. 

C701 Nádoby, které lze opětovně naplnit (článek 15 odst. 1 nařízení (EU) 2024/590), 
doprovázené prohlášením o shodě včetně dokladů potvrzujících přijetí závazných 
opatření pro vracení těchto nádob za účelem jejich opětovných naplnění (článek 15 odst. 
3 nařízení (EU) 2024/590) 

Y784 Kontejnery jiné než ty, na které se vztahují zákazy dovozu/vývozu definované nařízením 
(EU) 2024/590 

Y785 Nádoby, které lze opětovně naplnit (článek 15 odst. 1 nařízení (EU) 2024/590) 

Y786 Výjimka ze zákazu pro použití látek poškozujících ozonovou vrstvu jako vstupní suroviny 
(čl. 6 a čl. 13 odst. 1 písm. a) (dovoz) a čl. 14 odst. 1 písm. b) (vývoz) nařízení (EU) 
2024/590) 



Y787 Výjimka ze zákazu pro použití látek poškozujících ozonovou vrstvu jako technologická 
činidla (čl. 7 a čl. 13 odst. 1 písm. b) (dovoz) a čl. 14 odst. 1 písm. c) (vývoz) nařízení (EU) 
2024/590) 

Y788 Výjimka ze zákazu pro použití znovuzískaných, recyklovaných nebo regenerovaných 
halonů pro použití ke kritickým účelům (viz články 9 a 13 odst. 1 písm. g) (dovoz) a článek 
14 odst. 1 písm. e) (vývoz) nařízení (EU) 2024/590) s předložením požadovaného 
osvědčení (článek 17 odst. 7 nařízení (EU) 2024) 

Y789 Výjimka ze zákazu pro výrobky a zařízení, které obsahují halony nebo jejichž provoz je na 
halonech závislý pro použití ke kritickým účelům (viz články 13 odst. 1 písm. h) (dovoz) a 
článek 14 odst. 1 písm. f) (vývoz) nařízení (EU) 2024/590) 

Y790 Výjimka ze zákazu pro látky poškozující ozonovou vrstvu určených ke zneškodnění nebo k 
regeneraci (viz články 12, čl. 13 odst. 1 písm. d) a 13 odst. 1 písm. e) (dovoz) nařízení (EU) 
2024/590) a pro výrobky a zařízení (viz články 12 a 13 odst. 1 písm. i) (dovoz)) 

Y791 Výjimka ze zákazu pro použití látek poškozujících ozonovou vrstvu k základním 
laboratorním a analytickým účelům (články 8 a 13 odst. 1 písm. c) (dovoz) a článek 14 
odst. 1 písm. a) (vývoz) nařízení (EU) 2024/590) a pro výrobky a zařízení (články 11 odst. 1 
a článek 13 odst. 1 písm. j) (dovoz) a článek 14 odst. 1 písm. g) (vývoz) nařízení (EU) 
2024/590) 

Y792 Látky, výrobky a zařízení jiné než ty, které spadají do oblasti působnosti nařízení (EU) 
2024/590 

Y793 Výrobky a zařízení, které obsahují látky poškozující ozonovou vrstvu nebo jejichž provoz 
je na těchto látkách závislý, dovážené/vyvážené jako věci osobní potřeby (čl. 5 odst. 2 
nařízení (EU) 2024/590) 

Y794 Výjimka ze zákazu vývozu pro nově vyrobené nebo regenerované 
hydrochlorfluoruhlovodíky (článek 14 odst. 1 písm. d) nařízení (EU) 2024/590) 

Y795 Zboží dovážené s ohledem na ustanovení článku 15 odst. 4 nařízení 2024/590, týkající se 
trifluormethanu vyrobeného jako vedlejší produkt 

Y796 Nádoby označené podle článku 15 odst. 5 nařízení (EU) 2024/590 a obsahující látky 
poškozující ozonovou vrstvu pro použití uvedené v článcích 6, 7, 8 a 12 nařízení (EU) 
2024/590 

Y797 Registrační identifikační číslo v systému licencí, jak je definováno v článku 17 odst. 3 
písm. a) 

Y797 Registrační identifikační číslo v systému licencí, jak je definováno v článku 17 odst. 3 
písm. a) 

Y798 Deklarace čisté hmotnosti látky (látek) poškozujících ozonovou vrstvu, jsou-li obsaženy ve 
výrobcích a zařízeních 

Y799 Čistá hmotnost látky poškozující ozonovou vrstvu vynásobená ODP látky (látek) 
poškozujících ozonovou vrstvu, a to i v případě, že je obsažena ve výrobcích a zařízeních 

 


